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A  választó jogi p rob lém a

T isz a . — Kérlek, kérlek, hiszen tudjátok, hogy a választójogi bizottság minden óhajtása parancs 
nekem . . . Parancsolni pedig nem hagyok magamnak.
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Ferenc József levele
Ferenc József levelet irt 
A muszka császárnak:
„Édes öcsém, a tavaszra 
Itt háborút várnak.
Én miattam dehogy várnák,
Csak miattad várják.
Tudd meg öcsém, teli vannak 
Nálunk a kaszárnyák.

„Édes öcsém, hidd meg nekem, 
Nem félek én tőled,
De az én jó vén szivemnek 
Szent az ifjú élet.
Mért onttassuk szegény népek 
Tenger vérét, könnyét? —
Maradj veszteg, édes öcsém,
Hisz te vagy a gyöngébb.

„Édes öcsém, elég neked 
Az a szörnyű emlék,
Amit a kis kemény japán 
Adott neked nemrég.
Német, magyar, osztrák, olasz 
Együtt szállva hadba,
Neked, öcsém, még szörnyűbbet, 
Halálosat adna.

„Édes öcsém, bajt az élet 
Úgyis sokat tállal;
Honn magam is kínban vagyok 
Justh-tal, Sándor Pállal,
Székely Aladár is aggaszt,
A papája szintén, —
De te mégis gyöngébb vagy ám 
Édes öcsém, mint én.

„Édes öcsém, porosz Vilmos 
Frigyestársam most is;
Megbírom igy valahogy még 
Vázsonyi Vilmost is.
Mert bár nagy a Terézváros,
Berlin mégis népesb —
Pesti Vilmos kismiska a 
Berlinihez képest.

„Édes öcsém, jó lesz neked 
Mindezt számon venni —
S Désy Zoltánt se becsüld túl,
Mert az éppen semmi.
Buta háborúknak hasznát 
Csak a hollók látják . . .
Tartsunk békét! Maradok hű

Ferenc József 
bátyád.u

Megokolás

— Kedves Ellenzéki úr, mért nem megy be a Házba, 
hiszen most már beengedik.

— Éppen azért!

Repriz
Európa tapsol. Újra kezdik 
És gyöngyén megy a színdarab. 
Sáncárkokban halomba fekszik 
Bolgár, török, szerb és arab.
Görögtüz helyett ágyútüztöl 
Pirosló tabló tündököl:
Mindent elvett a Béke-szuztöl 
A durva, háborús ököl.
Hullik a vér Csataldzsa táján,
Hullnak a hű török fiák 
S egy nép véres tragédiáján 
Tombolnak a kiváncsiak.
A haldoklóknak átka hördül,
Az erdő már kiholt vadon.
A függöny nemsoká legördül 
S az éj lesz úr a színpadon.

Á lláspont
— Kedves képviselő úr, milyen módosításokat fog 

ajánlani a választójogi bizottságban ?
Még nem tudom. Előbb megkérdezem Tiszától,

mik a kifogásaim.
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A z  eu rópai c irkuszban  Bér rajza

A nagyhatalm ak . — Hogy kinek segítsünk ? Mindjárt megmondjuk, mihelyt az egyik legyűri a másikat.
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QSC6C6C6C6 T H E A T R A L IA  & & & & &  
Róza néni

vagy : v i lá g h írű  a k a r o k  le n n i
Róza néni Rákosszentmihályon él és az életet a 

Tájfun-bői meg a Prófétá-böl ismeri. Elhatározza, hogy 
Pestre jön, fölkeres egy családot, rögtön beleavatkozik 
a legintimusabb ügyeibe, szóval a kezébe vesz egy témát 
és addig nem ereszti ki, amíg nem jön Edwards színházi 
ügynök és ki nem veszi onnét. Róza néni rövidesen igen 
nagy tekintélyre tesz szert. A harmadik jelenetben a 
miniszterelnök hozzá megy tanácsot kérni, hogyan lehetne 
beédesgetni az ellenzéket a parlamentbe. Róza néni 
gyorsan megszoptatja az ellenzéket, fölneveli és a Fidsi- 
szigetekre küldi misszióba.

Ezalatt az történik, hogy egy szininövendékleány 
japán nippekkel babrál, aminek súlyos következményei 
lesznek. Nyílt színen ordít a csecsemő, Róza néni a 
karjába veszi és a leánynak pártit ajánl. Kapóra jön 
egy apróhirdetés, amelyben gazdag, független fiatalember 
föltétlenül tisztességes úrileány barátságát keresi. No 
most mutasd meg, hogy tisztességes vagy! — kiáltja 

,Róza néni és előveszi a bibliáját, a Próféta című darabot, 
hogy onnét szedjen bölcs útmutatást. Megjelenik a gazdag 
ifiúr, elhiszi Lengjél Menyhértnek, hogy a leány érin
tetlen, de jön az apa eredeti kiadásban és hörögve 
zajong: E nő a szeretőm volt. — mitől a független, 
gazdag ifiúr elfintorítja az orrát, de újra jön Lengjél 
Menyhért és mondja: E nő a rágalom áldozata csupán, — 
mit a független, gazdag ifiúr nyomban elhisz, Róza néni 
boldog és gratulál szerzőnek a szerencsés megoldáshoz.

A szomorújáték egyébként igen érdekes, némely 
jelenetekben a görög sorstragédiák magosába csapkod a 
tragikum. Azzal végződik a dolog, hogy Róza néni vissza
vonul Rákosszentmihályra és magával viszi dajkaságba 
a szerző legfrissebb témáján. A függöny mélyen el
gondolkodva. sok ősz hajszállal, gördül le a harmadik 
felvonás végén. Ami egyúttal annyit tesz, hogy a darab
nak is vége van.

A sz in ü g y i b izo ttság
— Szín: Mucsa, vagy bármelyik más város —

Elnök (egészen rekedten. mert már két órája kérlelte 
a bizottság tagjait) Uraim, őrizzük meg a méltóságunkat. 
Ne tessék személyeskedni.

I. tag. —  Már hogy őrizzem meg a nyugalmamat, 
mikor azt ordítják a fülembe, hogy a komikával viszomom 
van. Kérem . . . nekem . . . egy öt gyermekes család
apának . . .  És ha még a primadonnával gyanúsítanának ! . .

II. tag. — Kérem, ne keverje bele a primadonnát. 
Az az én menyasszonyom.

III. tag. — Ismerjük az ilyen menyasszonyokat. 
Kolozsváron is be akart házasodni a szinügyi bizottságba, 
Temesváron a szinügyi bizottság elnöke a törvénytelen 
apósa . . .

IV. tag. — Indítványozom, csapjuk el a szín
igazgatót. Mért szerződtet olyan színésznőket, akiknek a 
szépségé fölingerli és kötelességeik megszegésére csábítja 
a szinügyi bizottság tagjait ?

I. tag. — Úgy van, teljesen elegendő, ha a kórista- 
nők felelnek meg a szépség követelményeinek. így is 
eleget szenvedek a feleségemtől.

III. tag. — Bájzuhatagh Klárát tessék vissza
szerződtetni !

II. tag. — No itt aztán kilátszik a lóláb. A kis
asszony meg ön . . .

III. tag. — Engem ugyan gyanúsíthat, — agglegény 
vagyok. De a kisasszonyt, ajánlom, ne bántsa, mert 
éppen tegnap vette feleségül egy atléta. Különben is 
azzal vagyok barátságban, akivel nekem tetszik.

I. tag. — Csakhogy ez árt a bizottság tekintélyének.
III. tag. — Fenét árt! Ha a barátnőm jó szerepeket 

kap, nekem semmi kifogásom sincs a színház kultur- 
missziója ellen.

II. tag. —  Heljes szempont! De nem engedhetem 
meg, hogy az én primadonna-menyasszonyom elől az ön 
tisztelt barátnője elvegje, elrántsa, elhappolja, hogy ne 
mondjam, elszerelmeskedje a legjobb szerepeket.

III. tag. — Kuss! Kuss!
II. tag. — Rekuss!
Elnök. — De az istenért, uraim ! . . .  A tekintély ! . . .
IV. tag. — Azt hiszem, nem tévedek, ha kijelentem, 

hogy a szinügyi bizottság tekintélje a primadonna, a 
szende és a naiva budoárjában van.

I. tag. — Hát keresse ottan!
IV. tag. — Fogom is keresni!
III. tag. — Na. azt szeretném látni. Hogy ön az én . . .
IV. tag. Bízza rám! Én is szinügyi tag vagyok, 

nemcsak ön. S ha kell. tudok úgy dühöngeni a szín
igazgató ellen, mint tette ön a múlt szezonban, amikor 
szerződést csikart ki a tisztelt hölgye részére.

III. tag. — Ez már aztán ! . . .
Elnök (sírra.) Uraim, a tekintély . . .  a méltóság . . .  

(Jszonyxi orditás, közben megjelenik a színigazgató, akit 
kilöknek és két színésznő, akivel a bizottság visszavonul 
zárt ülésre. Az elnök szakadatlanul zokog. A városházára 
kitűzik a gyászlobogót.)

Szerző a darabjáról
Reszketve fogok íráshoz 
S úgy meg vagyok hatva. 
(Mondjam meg? Boldog lehet, 
Ki darabom hallgatja.)

Szerénytelen sose voltam,
A csöndet imádom.
(A publikumot tapsolni 
Már előre látom.)

Isten tudja: sikerült-e 
Az én szerény tervem.
(E darabbal Maeterlincket 
Magát is levertem.)

Bródy Sándor túljö ember. 
S elnéző irántom.
(Összes adósságaimból 
Magamat kirántom.)

A közönség a hetedik 
Nagyhatalom, kérem.
(Mondhatom, hogy tuti vagyok 
A drámai téren.)

--------o ------
Pallós a lb u m a

— Vigyázz, ha  jön a v o n a t !

K étség
— Itt az autotaxi-szabályzat.
— Hány lóerő van benne ?
— Nem tudom, hányán fogalmazták a szabályzatot.



� W � U � , � � � � � � � W � f f >>>>>>>>>� f f � 0 H 6 77O 8 � � ; / G - M

/ � 0 � �% � � � � � : � � � X����� ��*��

�� 4	3�� ��	������8� ����	 ��� �� ��� �	(&���!� %�� 3����� " 	��� �	���� � 	�� "��� �� ������ &����(�����!








































